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1) i-Mutation; 3. Sg. Prs. –ijaizzi

2) Nominalsätze mit Subjekt in der 1. und 2. Person Sg. und Pl.

KUB 33.106 III 7: huiswanza-wa-za xs "Sei lebendig!"

CEKKE 1, 1-2, § 1: EGO-mi DOMINUS.SOL-wa/i+ra/i-sá 

/amu-mi ...waras/ "Ich bin DOMINUS.SOL-waras."

3) a-Stämme, althethitisch

	
	Sg.
	Pl.
	Koll.

	Nom. c.
	-aå
	-eå
	 –

	Akk. c.
	-an
	-uå
	–

	N.-A. n.


	-an
	–
	-a

	Gen.
	-aå
	-an, -aå

	D.-L. 
	-i
	-aå

	All.
	-a
	-aå

	Abl.
	-az

	Instr.
	-it


4) a-Stämme, spätes junghethitisch

	
	Sg.
	Pl.
	Koll.

	Nom. c.
	-aå
	-uå
	– 

	Akk. c.
	-an
	
	–

	N.-A. n.


	-an
	–
	-a

	Gen.
	-aå

	D.-L. 


	-i
	-aå

	Abl.-Instr.
	-az


5) a/i-Stämme, keilschrift-luwisch

	
	Sg.
	Pl.
	Koll.

	Nom. c.
	-iå
	-inzi
	– 

	Akk. c.
	-in
	-inza
	–

	N.-A. n.
	-an-za
	–
	-a

	Gen.
	–

	D.-L.
	-i
	-aå

	Abl.-Instr.
	-az


a/i-Stämme, hieroglyphen-luwisch

	
	Sg.
	Pl.
	Koll.

	Nom. c.
	/-is/
	/-inzi/
	– 

	Akk. c.
	/-in/
	
	–

	N.-A. n.


	/-an-tsa/
	–
	/-a/

	Gen.
	/-as, -asi/

	D.-L. 


	/-i/
	/-antsa/

	Abl.-Instr.
	/-ati/


6) Selbständige Personalpronomina

althethitisch

	
	1. Sg.
	2. Sg.
	1. Pl.
	2. Pl.

	Nom.
	ûk
	zik
	wêå
	åumêå

	Dat.-Akk.
	ammuk
	tuk
	anzâå
	åumâå

	Gen.
	ammêl
	tuêl
	anzêl
	åumenzan (åumêl)


junghethitisch

	
	1. Sg.
	2. Sg.
	1. Pl.
	2. Pl.

	Nom.
	(ûk), ammuk
	zik
	(wêå),

anzâå
	(åumêå),

åumâå

	Dat.-Akk.
	ammuk, (ûk)
	tuk
	anzâå,

 (wêå)
	åumâå,

 (åumêå)

	Gen.
	ammêl
	tuêl
	anzêl
	åumêl

	Abl.
	ammêdaz
	tuedaz
	anzêdaz
	åumêdaz


7) Selbständige Personalpronomina, hieroglyphen-luwisch

	
	1. Sg.
	2. Sg.
	1. Pl.
	2. Pl.

	Nom.
	/amu/
	/ti/
	/antsunts/
	/untsunts/

	Dat.-Akk.
	/amu/
	/tu/
	/antsunts/
	/untsunts/

	Abl.
	
	/tuwari/
	
	/untsari/


8) Possessivum 

2. Person:
Dat. Pl. tuedaš "deinen" zu tued-




Abl. tuetaza "von deinen" zu tued-

3. Person:
Abl. apellaz "von dem Seinigen" = luw. /*abassadi/



zu apel
9) Enklitische Personalpronomina

althethitisch
	
	Sg.
	Pl.

	Nom. c.
	-aå
	-e

	Akk. c.
	-an
	-uå (-aå)

	N.-A. n.
	-at
	-e


-ma-aš "aber sie"

junghethitisch

	
	Sg.
	Pl.

	Nom. c.
	-aå
	-at

	Akk. c.
	-an
	-aå

	N.-A. n.
	-at
	-at


10) Enklitische Personalpronomina

keilschrift-luwisch

	
	Sg.
	Pl.

	Nom. c.
	-aå
	-ata

	Akk. c.
	-an
	-aå

	N.-A. n.
	-ata
	-ata


hieroglyphen-luwisch

	
	Sg.
	Pl.

	Nom. c.
	/-as/
	/-ada/

	Akk. c.
	/-an/
	/-ada/

	N.-A. n.
	/-ada/
	/-ada/


11) Dativ der enklitischen Personalpronomina

	
	1.  Sg.
	2. Sg.
	3. Sg.
	1. Pl.
	2. Pl.
	3. Pl.

	D.-L.
	-mmu
	-tta
	-ååe, -ååi
	-nnaå
	-åmaå
	-åmaå

	Akk.
	-mmu
	-tta
	–
	-nnaå
	-åmaå
	–


heth. n-at-ši "und es ihm", n-aš-mu "und er mir"

h.-luw. ARHA-pa-wa/i-du-wa/i-tà-ta /

/arha-pa-wa-du-ata-ta/ "fort aber (DIR. REDE) dir es (PARTIKEL)"

jungheth. n-at-ši-at "und es ihm"

12) Dativisches Personalpronomen in reflexiver Funktion

KUB 16.16 I 28: warpanzi-ma-wa-šmaš UL "Sie aber waschen sich nicht."

H.-luw. Reflexivum: 

1. Sg. /–mi/, /-mu/; 2. und 3. Sg. /–di/; 1. Pl. /–ants/; 2. und 3. Pl. /–mants/

H.-Luw. Personalpronomen im Dativ:

1. Sg. /-mu/; 2. und 3. Sg. /–du/; 1. Pl. /–ants/; 2. und 3. Pl. /–mants/

13) Melchert: 3. Sg. Prs. –ijaizzi, aus luw. –ijai, um heth. –zzi erweitert

ebenso, aber seltener: 3. Pl. Prt. auf –iyair; 2. Sg. Imp. auf –iyai; Iterativa auf –aeške-
vgl. handaizzi, handair, zankilai, hatraiske-

Kloekhorst: Kontamination aus –iyazzi und -aizzi
Besser Analogie:

handanzi : handaizzi wie duwarniyanzi zu x, x = duwarniyaizzi 

halzissanzi : halzissai wie huittiyanzi zu x, x = huittiyai.  

14) Lokalpartikeln

heth. Lokalpartikel + Possessivum im N.-A. Sg. n.: šer-šet "auf ihm"

Lokalpartikel + Allativ: anda zerija "in den Becher"

Genitiv + Lokalpartikel: LUGAL-uaš peran "vor dem König"

–> Dat.-Lok. + Lokalpartikel: LUGAL-ui peran "vor dem König"

k.-luw. KUB 35.55, 10: DINGIRMEŠ-anza parran "vor den Göttern"

h.-luw. KARATEPE § XXVII:  á-mu REL-zi PRAE-na á-sá-ta

/amu kuinzi parran asanta/ "welche vor mir waren"

15) anda "hinein", andan "darin"

jheth. andan pai- "hineingehen"; andan nai- "sich zuwenden"

heth. appan tija- "hinzutreten, helfen"

h.-luw. KARKAMIŠ A 31/32 § 4: a-ta-na PES2.PES2-ti /andan awinti/ "sie kommen hinein"

z.B. TELL AHMAR 2 § 2 á-ta-na (PES2)tara/i-za-mi-sa 

/andan tarzammis/ "wohlwollend zugewandt"

16) aheth. –an, -kan, -ššan, -apa, -ašta
heth. 2. H. 13. Jh. –kan, -ššan
heth. Ende 13. Jh. –kan
k.-luw. –tar, -ta
h.-luw. /-ta/
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